
FOUR EMENDATIONS IN ARISTOPHANES 

Clouds, 254-62 
2co. KaOtje roivvv 7ri rov iepov aKiproba. 
Zr. i60o, KadO71at. 
Z?ow. Trovrov'i roivv Xae 255 

rrov orpavov. 
Zr. Tri rnt' oTrOaov; oiotL 2oCKparec, 

d3airep ple rov 'AOailavO' 6b7rncw ri 06aere. 
23c. ObK, dXXaa rara rdva rok) reXovpevovq 

tEltec 7TOLOVtolEV. 
Sr. etra 67 r' Kepbavcl; 
E2. Xeyew yevUaeL Trpiupa, Kporaxov, tratrndXl. 260 

X' X' drpeiei. 
2r. lpa TrO AL' OV )EVaet 7e p/le 

Kara7rarrO ievos Cap tratiratrl 7evaaoluat. 

The last line should, I believe, be printed as a question. Strepsides is seated on 
the sacred uKt4riovs, and a wreath is put on his head, which makes him feel like a 
sacrificial victim. In 261 he is told to hold still, and we gather from KararnaTardlcevo 
that at this point he is being sprinkled with some dry substance. If we put the full 

stop at the end, he is saying, 'I can see you won't disappoint me: being sprinkled 
like this will make me into flour all right'. If we make it a question, it is 'No fear, 
you won't trick me: you mean being sprinkled is the way to turn into flour?' This 
seems more in keeping with his apprehension in 257, and it allows what is perhaps 
a more natural sense to paL rov At' ov 4evaelt e pIe (or Y' eye). It is appropriate 
that he should shy at being sprinkled, an unsettling thing at the best of times, and 

particularly now, because, even more than coronation, it was a procedure remin- 
iscent of a sacrifice. This does not escape the scholiast, according to whom 
Socrates uses the powder of two Xiot rcupwVot which he has just ground together: 
ovvazyaycov ra a&r6 rovrcov pavaiuara pidXXet rov lrpeaf3vrAv, KaOdcrep ra iepeia 
raTc ovXal; ol Otovrec. The commentator cannot have known what substance 

Aristophanes actually used, and it seems quite possible that it was bran, which 
we know to have been used in some private purification-rituals (Dem. 18.259, 
quoted by Dover on line 254) as well as in sacrifices. In any case it is difficult to 
believe that the poet did not have the parallel in mind, after 257, and it is accord- 

ingly implausible that Strepsiades, who is seen taking evasive action after 260 
(dXX' ex' drpeei) should say nothing to make the point explicit, but on the con- 

trary settle down suddenly contented with his treatment. It may be objected that 

Aristophanes is only concerned to write funny lines and cares nothing for the 
consistency of a character's attitudes from moment to moment. But apart from 
the fact that to defend an inferior interpretation of the paradosis in this way is 
to show a bias in favour of convention-the issue is not whether the conventional 
reading is tolerable, but whether it is preferable-my argument is not that 
Strepsiades ought in principle to be coherently portrayed, rather that Aristoph- 
anes' train of thought in these lines ought to lead directly to coherent reactions 
on Strepsiades' part. 



Clouds, 677-80 
Er. drdp r6 XoLTI6v TIr ie XPi KaX\ev; 
Zoo. 6rcoCc; 

T77/ Kap6b07r77, cSorrep KaXet[ Tr?v cooarparnv. 
T. r77v Kap6oT7r7v, O7Xetav; 

ZCo. 6pOcwq ya&p Xeyetq. 
IT. EKEVO t6' 1S' wvt Kap67T a7, KXeCovtw77. 

Socrates is teaching Strepsiades not to say t Kadpi6oroq. In 680 the rustic masters 
the point, and extends it to the name of Cleonymus. 6' 7pv id- is clearly corrupt. 
The unmetrical lemma to the scholium in E, 6' av irv, suggests no remedy, and 

may be dismissed as a fortuitous transposition of the paradosis reading. Dover 

quotes two conjectures of Blaydes, tKeiVo rTap' 7v and KEV v' ap' av e6i7. The first 
I do not understand; neither rot nor the 'v dipa idiom is appropriate. Nor is 
efi tiv, when Strepsiades has just been told twice that it is so. I have little doubt 
that what Aristophanes wrote was tKe?VO bv'vagat. 

Clouds, 878-81 
evOvc ye rot iramaptolv 0v Tvvvovrovi 
e7TXaTTev evbov OiKtaC vauc T' ?eyXvtev 
daiatSac re oKvtrlvaq i?paCiero 
KaK TC3V o&iWOv Parpdxovq e7rotet, 1rto 0OKeiC; 

'Children used to cut wheels and carts from hides', says the scholiast brightly. It 
is no doubt possible to make toy carts out of hard leather, but it is eccentric. 
The ships he carved must have been of wood. If he wanted carts, he would have 

got better ones by using more wood. Naber's avKiwva has its attractions: Dover 
notes that the two adjectives are variants in Antiphanes fr. 122.4, and says he is 
restrained from printing the conjecture in his text 'only by the reflection that 

phrases denoting physical objects often mean something quite different from 
what they seem to mean literally' (a consideration crippling to much textual 
criticism, if it were applied generally). Against avKwiva one may remark that it is 

needlessly specific-why fig-wood in particular?-and oddly so after the wooden 

ships. I suggest that oKvrivac is to be retained (giving a sequence of four different 

working materials) and the noun changed to dvauvpiac. Cf. Hdt. 1.71.1 
aKvrTiva ... divaupi6as. That Greek boys in the fifth century played Persians, 
and dressed up in leather trousers to do so, may not be recorded but would not 

surprise. Corruption of dvaavpi6ac to dipabSac, easy anywhere, was especially 
easy after dlpuai8a sixteen lines before. 

Birds, 698-9 
ov5ro 6e Xdet Trrep6evt pLtyet VVXioW KaTa Tdprapov evpvv 

veO'Trrever 7yecOc r7e/repov Kat nrpCOTOV dvfrya'yev eiC pwC. 

Halbertsma's vvXtoq is clearly an improvement on vvXL4i. We want the adjective 
to be predicative, equivalent to an adverb with lt/yetq, not merely a further des- 

criptive epithet of Chaos, and a predicative adjective is naturally attached to the 

agent unless it refers more particularly to the condition of the patient. 
But what is the point of saying that Eros mated with Chaos 'in the night', a 

qualification wholly uncharacteristic of Greek genealogical literature? He came 
from an egg laid by Night 'Epepoovc 'v &rreipoao KOXrrTO (694), but after hatching 
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out of it with his shining golden wings (697) he cannot be considered a specifically 
nocturnal power: he has ever been active by day and night alike. In any case it is 
doubtful whether day and night can be imagined as having any reality in Tartarus. 
I propose uvxtit (or p,vXto). vitvxti Kard Taprapov = p,vx4 Tap'rapov. IvXo6 
is at home in the context of sexual union (h. Aphr. 262 f. Trja 6e SetXrlvoi re 
Kai evioKoTroc 'Apyeup6vrtr7 Ipliaiyovr' ev ptX?orrL' t Uvx( aore icov epoEvT7v; II. 9.663 
f., 24.675 f., Od. 3.402 f., 4.304 f., 7.346 f.); it is appropriate to the mysterious 
recesses of Tartarus (Hes. Th. 119 Tdprapad T' 7epoevra pvxW X0ovo,P EVpvoSei76c; 

Soph. Niobe, P. Grenf. ii 6 (a) 3.8 (R. Carden and W.S. Barrett, Pap. Frr. of S., 
p. 201) p,vXaXa Tdprapa); and the transmitted dative is then more acceptable, 
because these recesses are more closely connected with Chaos than with Eros.1 

Bedford College, London M. L. WEST 

1 Miss N.V. Dunbar has kindly drawn S and C, are apographa of V which is here 
my attention to the fact that in the quota- missing but presumably also had uvxiq. So 
tion of the passage in the Suda s.v. Xa4o there is a chance, but not a strong one, that 
(iv. 786.22 Alder), gvx.cp in fact appears as this was the original Suda reading. 
a variant. The two manuscripts that give it, 
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